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This article analyzes medieval sources and historiography about Orda (Ordu), the first son of Jochi. Specifically, it examines
the history of his double name (Orda Ejen/Ichen), as well as the meaning of the medieval Mongolian term Ezen (Ejen,
Ichen). References to Orda in the works Jami' al-tawarikh by Rashid al-Din, Mu'izz al-ansab by an anonymous author,
Qara Tawarikh (Chingis-name) by Otemish Hajji, Shajarat-i Turk by Abu’l-Ghazi, and in the notes of John of Plano Carpini
are analyzed in detail. It is established that the double name Orda-Ejen (Orda Itschen) was first used in generalizing
works on the history of the Golden Horde by Joseph von Hammer-Purgstall, Otto Wolff, and Henry H. Howorth, published
in the 19* century. Paul Pelliot analyzed the etymology of this name in detail, while Thomas T. Allsen believed that
the epithet "ejen" was an honorary title also borne by other Chinggisids. The opinions of Magamet G. Safargaliev and
Arkady P. Grigoriev are analyzed in detail, as well as the latest research by Qiu Yihao and Tatiana D. Skrynnikova. Also,
John A. Boyle is cited, who wrote about the existence of posthumous titles among the sons and descendants of Chinggis
Khan. For example, such titles were held by Jochi (Ulus Idi), Ogedei (Qa’an), Tului (Ulugh Noyan or Yeke Noyan), Batu
(Sayin), and Hulagu (Sayin Ejen). The article suggests that the same principle led to the origin of Orda's second name,
Ejen. This was his posthumous title, bestowed upon him by his descendants. This is also indicated by the absence of
Orda’s second name, Ejen, in sources written close to his era; in them he is called by his name, Orda.
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E>XKeH-XaH: YXowWbIHbIH, Y1IKeH ynbl OpAaHbIH, 1aKan aTtbl
Typanbl TapuXHama MeH AepeKKesaep

Kavam 3. ©ckeHbali
mapux FolabIMOAPbIHbIK KAHOUAAMbI, KaybIMOACMbIPbIAFAH Npogeccop, OUpeKkmop,
AB/IN cymaHUMapsIK 3epmmey UHCMUmMymel, XemeKWwi £blabIMU Kbi3Memekep,
KazakcmaH PecriybnukacsiHelH ¥1mmelK Opmansik my3eli, Aamamel, KazakcmaH

Makana HowbiHbiH yaKeH yabl Opaa (Opay) Typanbl TapuxHama MeH OpTafacbip/iblK AepeKkKe3aepai Tangayfa ap-
HanfaH. CoHbIH, iWiHAe Kocapabl ecimHiH, (Opaa ExkeH) Tapuxbl MEH MOHFONAbIH OPTAFacCbIP/bIK «eKeH» (34KeH,
MYeH) TEPMUHIHIH MafbiHacbl KapacTblpblnfaH. Pawmng aa-AuHHIH « amur at-Tayapux», 6enricis asTopablH, «My’n33
an-aHcab», OTemic KaxbiHbIH, «Kapa Tayapux» («LWbIHFbic-Hama»), 96infasbiHbiH, «LLag)kapa-u Typik» wWbiFapma-
cbl MeH lMnaHo KapnuHu kasbanapbiHgasbl Opaa Typanbl MafiMeTTep erken-tenkeinni tangaHfad. Ocbl Tangay
6apsbicbiHaa Opaa ExkeH (Orda Itschen) pereH Kocapsbl ecimi AntbiH Opga TapuxbiHa 6aitnaHbicTbl XIX Facbipaa
»apuanarfaH Mosed poH Xammep-NyprwTans, OTTo Bonbd, feHpn Xoyopc eHbeKTepiHae anfall KesgeceTiHi Kep-
cetinreH. Monb Mennno 6yn ecimHiH, STUMONOTUACHIH iHAETe Tangan WbiKKaH, an Tomac ONNCEH KEXEeH» TeHeyiH
LLbIHFbIC TYKbIMbIHA BepineTiH KypmeTTi atak aen ecentereH. Maramet Cadapranves neH Apkaguii I[pUropbesTiH,
oW-nikipnepi, Llto Mxao meH TaTbsiHa CKPbIHHMKOBANAPAbIH *KaHa 3epTTeyaepi TbIHFbIIbIKTbI TangaHfaH. LbIHFbIC
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XaH yn4apbl MeH ypnakTapblHa enreHHeH KeWiH aTak bepineTiHi Typanbl }asfaH [xoH Boin nikipi eckepinreH. byn
nikipre KapafaHaa *ouwbiHbIH — ¥16ic MOu, Yrepenaid, — KaaH, TeneHin, — ¥ayr HoliaH Hemece Exe HoliaH, BaTygbiH, —
CalibiH, XynafyablH, — CalielH ExceH peiTiH KypmeTTi nakan aTtapbl 6onfaH. Makana asTopbl OpaaHblH, ExceH nakan
aTbl OCbl AJCTYPAIH KepiHici aen caHanabl. byn kocapsbl ecim Opaafa KewiHri ypnafbl 6epreH KypmeTTi aTak. Opaa
OeMip CypreH KeseHre »KaKblH Aepekke3aepae «ExeH» aereH Kocapabl ecim KesgecneiTiHi, Tek Opaa atanaTbiHbl 43
OCbIHbI KepceTesi.

KapKbinaHaplpy Kesi: Mymbic KasakctaH Pecnybaukacbl fbinbim KaHe Kofapbl 6iNiM MUHUCTPAIMiHIH, TPaHTTbIK,
Kap»KblNaHAbIpy anacbiHAa OpbliHAANAbI, XobaHblH, MTH BR24992916 «Abait 061biCcbiH KeleHAi Tapuxm-apxeonoru-
ANbIK 3epTTey».

Cinteme »kacay ywiH: OckeHbai K.3. ExkeH-xaH: HoLWbIHbIH, yAKeH yabl OpAaHblH, akan aTbl Typasabl TapuxHama MeH
nepekkesgep. Qazaq Historical Review. 2025. T. 3. Ne 4. 456-478-66. (opbicwa). DOI: https://doi.org/10.69567/3007-
0236.2025.4.456.478

EXKeH-XaH: UCTOYHUKU U uctopuorpadma o npos3suLe
Opabl, NepBoro cbiHa AxKyuu

Kanam 3. YckeHbalii
KaHOudam ucmopu4yeckux HayK, accoyuupo8aHHsIli npogeccop, dupekmop,
UHcmumym eymaHumapHsix uccnedosaHuli ABLN; sedywuli Hay4yHbIl compyOHUK,
HauuoHanbHsIl yeHmpansHeil myseli Pecnybauxku KazaxcmaH, Aamamel, KazaxcmaH

CTaTbA NoCBALLEHa aHaNN3Yy CBEAEHUI CpefHEBEKOBbIX UCTOYHMKOB U UcTopuorpadum, o6 Opae (Opay), nepsom
CblHe [I)Kyun. B YaCTHOCTM paccmaTpuBaeTca UCTOpUA ero ABoHOro umeHn (Opaa-ExeH), a TakKe 3HayeHue cpes-
HEBEKOBOrO MOHIO/IbCKOrO TEPMUHA «eXeH» (34KeH, nyeH). NMoapobHO NpoaHanu3nMpoBaHbl ynomuHaHua Opabl
B COuMHeHuaAx «[amu aT-TaBapux» Pawwug ag-AvHa, «My’'n33 an-aHcab» aHOHMMHOro aBTopa, «Kapa TaBapux»
(«YuHrnc-Hame») Yremuwa-xagxu, «Lagxkapa-u Typk» Abynrasu, a Takxke B 3anuckax MoaHHa ge MnaHo Kapnu-
HW. YCTaHOBNEHO, YTO BnepBble ABoMiHOe uma Oppa-NueHa (Orda Itschen) ncnonb3osanoch B 06ob6LwaoWmx pa-
6oTax no uctopuu 3onotoit Opabl Moseda doH Xammep-Nyprwrana, OTTo Bonbda, feHpu Xoyopca, U3faHHbIX B
XIX Beke. Monb MNennvo geTanbHO NPOAHANN3NPOBAN STUMOIOTUIO STOTO UMeHU, a Tomac ONNCeH cunTan, Y4TO aNuU-
TET «3KeH» ABNAETCA NOYETHbIM TUTYIOM, KOTOPbIW HOCUAM TaKXKe apyrue YuHrusuabl. MogpobHo aHanmsmnpyoTca
MHeHunAa Marameta Cadaprannesa u Apkagua puropbesa, a TakKe HoBelWwmne nccienosaHuna Lito Mxao n TaTbaHbI
CKpbIHHUKOBOW. MpuBoanUTCcA MHeHWe [)koHa bolina, KOTopbIli NMCan 0 HAMYUKU NOCMEPTHBIX TUTY/IOB Y CbIHOBEW
M NOTOMKOB YMHIU3-xaHa. Hanpumep, Takue tmtyabl 6biaun y [xkyuu (Yayc Mou), Yrepen (Kaaw), Tynya (Yaye HoliaH
unn Exke HoliaH), baty (Caun), Xynary (CauH ExceH). B cTaTbe BbICKa3blBaeTCA MHEHWE, YTO MO 3TOMY Ke NPUHUUNY
noABuAOCH BTopoe Mma Opabl — ExceH. 3To Bbla ero NOCMepPTHbIN TUTYA, KOTOPbIA eMy Aanun ero NoTomku. 06 stom
K€ roBOPUT OTCYTCTBME BTOPOro UMeHu Opabl — ExxeH B UCTOYHUKAX, HanNWCaHHbIX BIM3KMX K ero anoxe, B HUX OH
HasblBaeTcA No umeHun — Opda.

UCTOYHUK dUHaHCMpoBaHUA: [JlaHHaA CTaTbA NOATOTOB/NEHA B PaMKaX BbINOJHEHMA NPOEKTa MO rPaHTOBOMY GUHaH-
cupoBaHuio MuHUCTEPCTBa HayKKM U Bbicliero obpasosBaHus Pecnybavku KasaxctaH MPH BR24992916 «KomnneKcHble
MCTOPUKO-apXeonormyeckme nccneaoBaHna obnactn Abaii».

Ana uutnposaHua: YckeHb6ait K.3. ExeH-XaH: UCTOYHUKM U ucTopuorpadusa o npossuile OpAabl, NepBOro cbiHa [xKyuu.
Qazaq Historical Review. 2025. T. 3. Ne 4. C. 456—478. DOI: https://doi.org/10.69567/3007-0236.2025.4.456.478

BsepeHue

HanucaHwue, 3HaueHme 1 cmbich UMeH xaHoB 3o010Tol Opabl obcykaatoTca B uctopmorpadum yxe
aonroe Bpema. Uctopukun 3onotoi Opabl CO BCEro MMpa Ha PasHbIX A3bIKax NULLYT UMeHa XaHoB
B CaMbIX pa3HbIX BapuaumAx, NpUAAIT UM pasHblid CMbICa. He ogHO cToneTue uccnenosaTenu
CMOPAT O HAaMUCaHUU U 3HAYEHUN UMEHU YMHIU3-XxaH (YMHrMcxaH). B 3010TOOpPAbIHCKON UCTO-
puorpadum KasaxctaHa TaKKe MOXKHO HallTM Nofo6Hble HepaspelueHHble BONpockl. Hanpumep,
MMA OCHOBATENA ANHACTUM KAa3aXCKUX XaHOB YpyC-xaHa UCTOPUKM NO-Pa3sHOMY MHTEPMPETUPYIOT.
O4HW BMAAT B 3TOM C/I0BE 3HAYEHME «PYCCKUI», UAN MOXOXKMI HA PYCCKOro», Apyrme BUAAT
B 3TOM «b6UTBY», «Bnarogatb», «NacTomLLe» U Apyrne 3HavyeHuaA. Mma nepsoro cbiHa xKy4um U
cTapuwero 6pata baty — Opabl TakKe ABAAETCA NpeameTom obcyRaeHui. K Tomy e, 4acTo HeKo-
Topble AaloT emy ABoiHoe umsa — Opaa-daxeH/NueH/EsxkeH. B HacTosALel cTtaTbe A NonbITaloCh
NpPoaHann3MpPoBaTb UCTOPUOTrPAdUIO U BbIACHUTL 3HAUEHME C0BA KIAMKEH/UUEHY U NPUUYUHY, MO
KOTOPOW 3TO C/I0BO CTa/I0 YacTblo UMeHn Opabl.
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MeToabl n matepuanbl

CraTtbs HanmucaHa B TPAAMLMOHHOM METOA0/IONTMYECKOM Hanpas/eHUN, UCMO/Ib30BaHbl OCHOB-
Hble MeTOZbl UCTOPUYECKOTO UCCNeA0BaHUA, B TOM YNCIe METOAbl UCTOPM3MA, 06 BEKTUBHOCTMH,
a TaKXe NpobaeMHO-XPOHOOrMHYECKMIM NOAXOL, KOMMIEKCHOCTb.

OCHOBHbIMM MaTepuanamm UcciesoBaHUA ABNAINCE TPAANLNOHHbIE MUCbMEHHbIE UCTOYHUKM,
CO34aHHble B 6/IM3KYH0 K onucbiBaeMbiM cobbiTusim anoxy, B XIll — nepsoli nonosuHe XIV BeKa.
[naBHbIM 0BpPa3oM, A ONMpanca Ha CBEAEHMs NepcossblYHOro «[Kamu aT-TaBapux» Pawug
ag-[vHa. B cTaTbe MCN0/1b30BaIOCh HOBOE NATUTOMHOE U34aHMe NepCcuACKOro TeKCTa U ero ne-
peBo, Ha Ka3axckui A3blk 3apunbas Opasban, onybivMkoBaHHoe MexayHapoaHOM THOPKCKOM
akagemmeit B ActaHe B 2018 roay [Pawmng aa-anH/Opas6aii 2018]. Takke MCNOAb30BaINCh Nepe-
BOAbI Ha PYCCKMI A3blK MnbKn bepesmHa (1818-1896) 1868 roaa [Pawuna-s3aamH/bepesnH 1868],
JlbBa Xetaryposa (1901-1942), Onbrn CmupHoBoi (1910-1982), HOpus Bepxosckoro (1891—
1962) [Pawung ag-amH/Xetarypos 1952a; Pawug ag-amH/CmupHosa 19526; Pawng aa-anH/Bep-
X0BCKui 1960], n nepeBoAbl Ha aHINMMICKUI A3bIK [KoHa boina (John Boyle, 1916—1978) [Rashid
al-Din/Boyle 1971] u Yunnepa TakctoHa (Wheeler Thackston, poa. 1944) [Rashiduddin/Thackston
1998]. OpurnHanbHble CBeAEHUA TaKKe COAEPKATCA B APYrOM COMMHEHUMN Pawng ag-OuHa «Ly-
a6-1 naHAKraHa», GakcMmuae 1 NepeBog, Ha PYCCKUI A3bIK M3aaHbl MabHypom Mupraneesbim 1
YynnaH Xamugosoii [Pawung aa-amH/Mupranees 2016; Pawung aa-guH/Xamuaosa 2021]. AHanu-
3upytotca cooblueHmsa 06 Opae B «My’n33 an-aHcab» aHoHMMHOro aBTopa [Myu3s an-aHcab/Ba-
xnpos 2006], «Kapa TaBapux» («YnMHrnc-Hame») Ytemuiua-xaaxu [Yremuw-xagxun/t0amH 1992;
Ytemuuw-xaaxu/Mupranees, CatbetamHosa 2017] u «Llagkapa-u Typk» Aby-n-fasu/Abynrasu
[Aboul-Ghazi/Desmaisons 1871; Aboul-Ghazi/Desmaisons 1874; A6ynb-fasu/Cabnykos 1906].
OpAa ynomuHaeTcs B 3anuckax MoaHHa ge MnaHo Kapnuuu [Kapnuuu 2022].

O6cyKaeHune

HaumHan ¢ cambix paHHUX UcCedoBaHMiA No uctopumn 3on0ton Opabl MMA cTapwero Jxyunaa
nMcanocb ABOSKO — uau npocto Opaa uam Opaa-NueH.

B 1840 rogy B ropoge MewT (ByganewT) BblAalOLWMIACA aBCTPUIICKMIA yueHblit Mosed doH Xam-
mep-MNyprwTans (Joseph von Hammer-Purgstall, 1774—-1856) n3gan Ha HEMELLKOM A3blKe NepByto
KHUry no nctopum 3onoton Opabl — «Geschichte der Goldenen Horde in Kiptschak, das ist: der
Mongolen in Russland» [Hammer-Purgstall 1840]. Opay OH yNOMMHAET B HECKO/IbKMX MecCTax:
«Bruder Orda» [Hammer-Purgstall 1840: 95, 100], «Prinzen Orda, der dlteste Sohn Dschudschi’s»
[Hammer-Purgstall 1840: 107, 129], «Orda’s, des Erstgebornen Dschudschi's» [Hammer-Purgstall
1840: 249]. BaxAabl oH Ha3biBaeT ero Opaa-NueH: «Orda Itschen, der dlteste der vierzehn Sohne
Dschudschi’s» [Hammer-Purgstall 1840: 328-329]. Bropoit pa3 «Orda Itschen» B Takom Hanuca-
HUM yNOMUHaeTcs B pasaene 06 Ypyc-xaHe [Hammer-Purgstall 1840: 328]. Take B Heb0/bLLOM
npUMMeYaHun, rae oH KpUTUKYeT KHUry Langles «Voyage du Bengale» 3a nyTtaHuLy, OH MCMNOb3Y-
eT HanucaHue «Orda Itschen» [Hammer-Purgstall 1840: 149, Note 3]. Mexay npoYmm, KpuUTU-
Kyembiit um Jlyu-MaTtbe Jlanrnec (Louis-Mathieu Langles, 1763—1824) B cBoeli KHure coobuia-
et 06 ybuiictee MarkaHa (Idjan) cBoMmK nogaaHHbIMK M BMellaTenbcTBe Baty [Langlés 1802:
333, 354]. MNo Bcei BUAMMOCTM, cBeAeHMA 06 3TOM OH no4yepnHyn M3 «Kapa TaBapux» YTemu-
LIA-XaAXKN UNU BIN3KUX K HEMY UCTOYHMKOB, F4e COODOLLAETCA O HACUIbCTBEHHOM cmepTu OpAabl:
«ybunu MarkaH-xaHa BMecTe CO BCEMW ero ornaHamm» [Yremuuw-xagxun/t0and 1992: 94; Yre-
Mmu-xaaxu/Mupranees, CaitdpetamHosa 2017: 31]. OTmeuy, 4To Nepsoe HayyHoe coobuieHme
06 3TOM WUCTOYHMKe caenan akagemuk Bacunuii Baptonba (1869-1930), cnycta cTo neT nocne
NaHrneca, B xo4e Hay4yHOW KomaHAMPOBKK B TypKecTaH B 1902 roay [bapTonba 1973: 164-170],
a nepBoe M3gaHWe C NepeBOAOM Ha PYCCKUI A3bIK, NOArOTOBNEHHOe BeHnamumHom HOguHbIM
(1928-1983), 6b110 onybAnKoBaHO ToNbKo B 1992 roay, nocne cmepTu KOanHa [YTemuw-xaaxu/
HOguH 1992].
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B 1872 roay HemeuKkuit Teonor OtTo Bonbd (Otto Wolff, 1794—-1877) onybankosan KHury «Ge-
schichte der Mongolen oder Tataren, besonders ihres Vordringens nach Europa, so wie ihrer
Eroberungen und Einfélle in diesem Welttheile». B ogHOom mecTe OH Mcnosb3yeT HanucaHue
«Orday, B gpyrom — «Orda lltschen» [Wolff 1872: 124, 383].

B 1880 roay aHMMIACKMIA yueHbli 1 nybanumct lfeHpu Xoyopc (Henry Hoyle Howorth, 1842-1923)
onyb6/MKOBaN BTOPYIO YacTb CBOEM MHOrOTOMHOM paboTbl «History of the Mongols: From the
9th to the 19th Century» B KoTopoW oTaenbHyto rnasy noceaTua benoit Opae (The White Horde)
[Howorth 1880: 216—225]. 3Ta rmasa HaunHaeTca ¢ naparpada «Orda Ichen», Ho B camom TekcTe
OH MCMo/b3yeT HanucaHune «Opaa». OnucbiBas AeATENbHOCTb «CTAPLUErO CbiHa» [Kyuum u «cTap-
wero 6bpaTta» baTy oH He 06bACHAET 3HaueHuMe ero BToporo umenu [Howorth 1880: 6, 216, 978].

B 1943 roay, B pa3rap Bropoit MupoBoit BOWHbI, HEMELKUI UCTopuK BepTtonba LLnynep (Bertold
Spuler, 1911-1990) ony6amnKoBan M3BeCTHyto BnocaeacTsumn kHury «Die Goldene Horde. Die
Mongolen in Russland, 1223-1502» (Leipzig: Otto Harrassowitz). B 1965 roay oHa 6bii1a gonon-
HeHa u nepeusgaHa (Wiesbaden: Otto Harrassowitz). B 2016 roay uctopuk Mapat latuH ony-
61mKoBan nepeBog, Ha pycckuin Asbik [Lnynep 2016]. LLnynep npakTUYeCcKU HUYEro He NULLET O
BOCTOYHOM YacTu Ynyca [xyum. OH NpUBOAMUT CBEAEHMUA O TOM, YTO «Ynyc [xKy4m c camoro Hava-
N3 COCTOAN U3 ABYX YacTel: NOTOMKM Opapl, CTapLlero cbiHa [JKy4yun, KOTOPbIN MO HEU3BECTHbLIM
npuyYnHam He 6bin BbIABUHYT (BMecTo BaTy) Ha nosoxKeHue rasbl poAa, NoAyYnan 3anagHyto
Cnbupsb, 3emnu Bokpyr Man, Anakona n ot AmMyaapbm Ao MpTbilia, rae oHW co34a/1u rocyaapcrso
Benaa Oppa, 06 NCTOPUKM KOTOPOTrO M3BECTHO OYeHb Mano» [LLnynep 2016: 51].

Ha n3gaHue 3ToM KHUMM OTKNMKHYACA BblAatoWwmiica paHLy3ckuii opueHTanuct Monb Mennvo
(Paul Eugeéne Pelliot, 1878—-1945). B cBoux «3anuckax no ucropum 3onotoit Opabl» («Notes
sur I'histoire de la Horde d'Or») oH nogpo6bHo nsyunn mma «Opaa» u ero 3HadyeHue. Cornac-
Ho Mennuo, crapiuero cbiHa Mxyum 3sanm Ordl, a moHronbekoe «Ejan»/AVIk o6o3Hauaswee
«BNnagplka», «rocnogmH» (‘maitre’, 'seigneur') 6b1710 €ro NOYETHLIM TUTYZIOM WM MPO3BULLEM
[Pelliot 1949: 29-33]. MnaBHbIM 06Pa30M OH MbITANCA BbIACHUTL 3HaYeHMe umeHn «Opaa» u ero
OT/IYME OT TEPMMHA «OpAa», 0603HAYAIOLLENO «/1arepb», KCTaBKa», HO HE NMPULLEN K KAKOMY-/T1-
60 0AHO3HAYHOMY BbIBOAY: «HA CaMOM JAefie, HAcToALEee 3HAaYEHNE U MPOUCXOXKAEHNE 3TOro
CNoBa BCe elle YCKo/b3atoT oT meHs» [Pelliot 1949: 32]. Mennvo ynomaHyn ceeaeHuns Mu’izzu-
‘I-Ansab o Tom, uTo Opay TaKKe HasblBaloT Q-gu” *Aléan u ¢pasy us coumHeHma Abi-‘I-Ghazi o
ToMm, yTo npo3ssuuiem (naka6) *Ordii 66110 Q—'{J—il I¢dn. OH NPMBOAMT HaMMUCAHMA 3TOTO UMEHMU
B YNOMAHYTbIX MHOO Bbilwe paboTax Bonbda, Xammepa 1 Xoyopca, KOTopble, MO €ro MHEHWUIo,
HeBepHO ero nuyT. InuTteT Ajan > Ejan, «Bnaabika» («le maitre»), mor 6biTb npumeHeH K *Ord(,
NOTOMY YTO OH Obl/1 CTAPLIMM W OH LO/KEH NMOO CNefoBaTb 3@ UMEHEM, IMB0 NUCMOb30BaTLCA
otaenbHo. OT HanucaHus «I¢an Orda» y Xammepa v XoBopTa cneayet oTkasatbea [Pelliot 1949:
32-33]. Nennno He 06BACHWA NPUYMH TAaKOTO 3MMTETA Y MEPBOTrO CbiHa [XKyuMn.

M3BeCTHbIN aMmepuKaHCKMI MoHronoses npodeccop Tomac OnnceH (Thomas T. Allsen, 1940-
2019) B cTatbe «The Princes of the Left Hand: An introduction to the history of the ulus of Orda in
the thirteenth and early fourteenth centuries» geTanbHO NpoaHanM3nMpPoOBaa UCTOPUIO KNMPUHLEB
neBoro Kpblia» —ynyca Opabl [Allsen 1987: 5-40; OncceH 2012: 209-228]. Mo ero MHEHMIO, 3Nn-
TET «34)KeH» (ejen), ynommHaembli B TekcTe Aby-n-lasu, NPOUCXoanT OT MOHTOIbCKOTO «rocmno-
AnH» nnm «xo3saumu» ("lord" or "master") n sBnseTCA NOYETHLIM TUTYIOM, KOTOPbIN HOCUAN TaKKe
apyrve YnHrusunasl, Hanpumep, Kogan (Kéden), BTopoii cbiH Yregea (Ogddei) [Allsen 1987: 12,
Note 25; OncceH 2012: 213, npum. 25]. Mo mHeHuto Tomaca OnnceHa c 1241 roaa, Korga ymepau
Yrepen v Yaratai, nocnesfHue U3 OCTaBLUMXCA B XKMUBbIX CbiHOBeN YMHrn3-xaHa, Opaa npuobpen
CTaTyC CTapLuero 13 Bcex YNHrM3naoB, oH He Bbll BCEMOTYLLMM, HO C HUM L,0/1XKHbl BblM cOBETO-
BaTbcA [Allsen 1987: 15; Onccen 2012: 215].
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B KHMre amepmKaHCKoro uctopuka Tumotn Mas (Timothy May) «The Mongol Empire» He6onb-
Wwas rnaBa nog HasBaHuem «The Jochid Blues» nocssiieHa uctopum ynyca Opabl (3TOT yayc oH
nmeHyer the Blue Horde, a Tak»e Koke Orda) B KOTOpOI CTapLUMiA CbiH [)Ky4n Ha3blBaeTCA TONbKO
no umenn Opaa (Orda) [May 2018: 293-296]. ®paHuy3cKaa uccnegosatenbHmua Mapu dase-
po (Marie Favereau) B cBoeli HoBoW KHure «The Horde: How the Mongols Changed the World»
yaennna ocobeHHoe BHMMaHME UCTOPUM BOCTOYHOWM 4yacTu Yayca [kyunm [YckeHbait 2023a:
557-565]. CtapLero cbiHa [Ky4M oHa HasbiBaeT «Opaa»; oguH pa3 n 6e3 NosCHeHUs oHa Uc-
nonb3yet ero anuTeT B popme «Ejen Orda» (Lord Orda)» [Favereau 2021: 95].

B paboTax COBETCKMX U POCCUMIACKUX UCTOPUKOB 30/10TOM Opabl TEPMUHY «343KEH» B COCTABHOM
UMeHn «Opaa-sgsKeH» TaKKe yaenanocb BHMmaHue. O Hem nucann MarameT Cadapranves
(1906-1970) [Cadaprannes 1960: 14, 39-43], Apkaauii puropbes (1931-2010) [[puropbes
1972: 61-62], TatbsAiHa CKpbIHHMKOBa (p. 1948) [CKpbIHHMKOBaA 2024]. MNoapobHee 06 3TOM HUKeE.
HenaBHO A 03HaKoMMCA C HEGO/BLLIOW 3aMETKOM KMTAMCKoro uctopuka Lo Mxao o TepmuHe
«3gkeH» [Lito Mxao 2012: 258]. CoBpeMeHHbI PUHCKMIA UCTOPUK PomaH XayTana ucnosib3yeT
HanucaHue «Opaa nyeH/naxkeH» [Hautala 2017: 369; Xayrana 2019: 25].

Pe3ynbrathbl

B 1225 roay ymupaet JxKy4uu, CTaplimnii CbiH YMHTM3-XaHa 1 B ero yayce BO3HWKaeT npobaema
npectonoHacneaus. MNo cemaetenncTsy Pawma ag-iMHa, oHa 6blia pelleHa ero CTaplwmnm cbl-
Hom: Opaa [an cornacue Ha To, ytobbl baTty cTan npaBuTenem, U NOcasna ero Ha TPOH CBOEro
oTua. Mo ero cnosam, Opaa 6bin BECbMA YBaXKaeM M NOYMUTAEM, KaK MPU KMU3HM CBOErO OTLLa,
TaK M nocne Hero. BepxoBHbIM NpaBuTenb MMmnepum MeHry-KaaH B Ap/blKax, KOTOPbIe OH M-
can Ha uma Opapl 1 baTy No nosoAy peLeHui U NOCTaHOBAEHUN, MMA Opabl CTaBUA BRepeau
nmeHun baty [Pawuna aa-anH/Bepxosckuii 1960: 66; Pawung aa-anH/Opasbait 2018, T. 3: 80;
Rashid al-Din/Boyle 1971: 99-100; Rashiduddin/Thackston 1998: 348]. Bausxue Opapl 66110
HACTONbKO 3HAYUMMbIM, YTO HEKOoTopble apabcKkune aBTopbl, Kak Hanpumep aH-Hysawpw, cum-
Ta/Nn ero CbIHOM camoro YmHrus-xaHa [TuseHrayseH 1884: 150]. [KyBaliHM NULIET, YTO K MO-
MEHTY cMepTH [Ky4n, ceMepo ero CbiHOBEW AOCTUIIN COBEPLUIEHHONETUA, OANH U3 HUX BaTty
yHacnenosan Npecton OT OTua v CTas MpaBUTENEeM KOPOaEeBCTBa M cBomx 6paTbes [Juvaini/
Boyle 1958: 266—267]. Y [syBaiiHu ctaplmit cbiH Jxyun 308etca Xopay — (EejC) Juwaini/
Qazwini 1912: 144, 205, 207, 210, 221, 224; Juvaini/Boyle 1958: 183, 249, 251, 255, 266, 269],
y Pawug, ag-finna — Oppa (Fé#eH) [Pawmg ag-Aun/Opas6ait 2018, T. 3: 356]. O ero BTOpOM
MMEHM OHW He YNOMMHAIOT, HO B TO e Bpemsa Pawug ag-vHa 3HaeT, yTo baTy HasbiBaau
Caun-xaH — £Ba AiBu [Pawmg, an-avH/Bepxosckuin 1960: 71; Pawung ag-auH/Opas6ain 2018,
T. 3: 88, 366; Rashid al-Din/Boyle 1971: 107; Rashiduddin/Thackston 1998: 352]. Tpaguuu-
OHHO 3TOT TUTYN B IUTEpaType NepeBoAMTCA KaK «A406pbli XaH», MHOMAA «BbICOKOPOAHbIN»,
«bnaroxenaTenbHbly, «Myapbin» [borin 2002: 28-30]. AxoH Boin npegnaraet nepesoamTb
ero Kak «mnokonHbIi, ymepwunin» ("late, deceased"), NOCKoNbKY 3TO 6bIN NMOCMEPTHBIN TUTYA,
npucBoeHHbI baTy, 4Tobbl M3bekaTb YyNnoMUHaHMA ero Hactoauiero umenun [Rashid al-Din/
Boyle 1971: 107, Note 46; boin 2002: 30]. C atum cornacHbl Yunnep TakctoH [Rashiduddin/
Thackston 1998: 352, Note 1] n Kpuctodep 3teya [Atwood 2004: 37].

BnepBble, HACKONIbKO M3BECTHO, O TOM, 4YTo OpAy TakKe HasbiBanu «MuyeH»/«MyaH» coobuiaer
aHOHUMHbIN! aBTOp «My’n33 an-aHcab».

1 Mo coobuweHnto goktopa PomaHa XayTana, [xoH Byac B cBoeit HoBol kHure (Woods, John E. The Timurid Dynasty:
A Handbook. Volume I: Timur and His Family / Binbas, Ilker Evrim (ed.). Leiden: Brill, 2026) o4HO3HaYHO NULIET O TOM, YTO
aBTopom «My'n33 an-aHcab» 6bin Xadus-u Abpy. Cp.: «In any event, both points cast doubt on Togan's speculation about
Hafiz Abru's authorship of the Mu'izz al-Ansab» [Woods 1990: 5]. Mo mHeHuto LLlaamoHa Baxvuaosa, «MOXKHO roBOPUTL O
KO/IZIEKTMBE aBTOPOB, KOTOPbIE B pa3Hoe Bpems paboTanu Haj, COCTaBleHUeM 3TOoro npousseaeHus» [Myuss an-aHcab/
Baxmpos 2006: 6; Baxugos 2004: 125-126].
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Kak nuweT uccnenosaTenb 3TOr0 CouMHeHuA [KoH Byac, cpaBHUTENbHbIM aHanus «My’'uss
an-aHcab» ACHO MOKa3bIBaET, YTO MPU COCTABAEHUN TEHEANIOTMYECKMX CXEM MEPBOrO CTONETUSA
npasaeHuA AMHACTUU YNHIM3MAO0B, ero aBTop HanpAMyo ucnonb3osan «llyab-u naHaxKraHa»
Pawwua ag-AvHa, ogHako Ana nepuvoaa nocsae cmepty Pawua ag-AunHa, astop «My’uss an-aH-
cab» onunpaeTca Ha Nnoka elle He naeHTMdULMpoBaHHble UcTouHMKKM [Woods 1990: 4].2 3To ke
MOYHO CKa3aTb 06 ynomunHaHum BToporo umeHu Opabl B «My’n33 an-aHcab»: OHO He YyNoMUHa-
etca B «lllyab-vn naHaxraHa». Takum obpasom, aBTop «My’'n33 an-aHcab» gaxke konupysa 6onee
paHHWe cBeAeHMA O reHeanormm YnHrmsnaos us «llyab-n naHa»KraHa» BHOCWU/T B HUX CBOU A0-
NosIHeHWA.

BnepBble 3TM AONO/MHUTENbHbIE CBeAeHMA U3 «My’133 an-aHcab», oTCyTCTBYOWME B COYMHEHU-
Ax Pawug aa-AmHa, 66ian onybanKoBaHbl B NPUMEYAHUAX K NepeBoay M3BAeYeHUn n3 «[xa-
MW aT-TaBapmx» Pawmng aa-AuHa B «COOpHMKE maTepmnanos, OTHOCALLMXCA K UCTOPUM 3010TOM
Opabl» 6apoHa Bnagumupa TuseHrayseHa (1825-1902) B 1941 roay B nepesoge CeméHa BonnHa
(1909-1943):3

I)cb)}l} u\.jl DQ_H))LAGJ{}IJJ)M'JJ]JBAJI_,;;-J‘,__JO.:L_&_I |)B.5)_,1
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Opdy Ha3bieanu makxe NueHom, oH u (bpam ez2o) IceH 0ba podunauce om odHol mamepu, y
OpOdsl bbinu 3 cmapuwiue 3eHsl, 8Ce mpu U3 naeMeHU KoHeKypam;, celHoseli U ypyK (e2o) Ha3sbl-
sarom CuHeli opdoli (Kok-opoa) [TuseHrayseH 1941: 41: npum. 8].

B 2006 roagy y36ekckuin BoctokoBey, LLlagmoH BaxmaoB B pamkax rocyAapCcTBEHHOW NPorpammbl
KasaxctaHa «MageHu mypa» («KynbTypHoe Hacneaue») onybauMKoOBan MOHbIA KOMMEHTUPO-
BaHHbIM Nepesos U dakcumune «My’'nss an-aHcab» ¢ MHTEPECYHOLWMM Hac OTPbIBKOM:

nepedarom, ymo Ypda 6bia cambim cmapwum u3 ceiHosell [ yoxci-xaHa. Mpu omue u nocne
e20 cMepmu OH }(us e novyeme u geauyuu. OOHaKo nocae cmepmu [xcyoxci enacme nepewna
K Bamy-xaHy, a Ypda cmupuaca ¢ 3mum U Co2AaCHO peweHuo cmapuwux 6pamoses nocayuw-
HO MPUHAA MpeeMHUKa ceoe2o omua. MaHKy-KG'GH e (idpauedx, Komopble OH OMnpPasasAsn 8 ux
adpeca rno yacmu peweHuil u nocmaHosneHull (axkam ea tiacdxa), umsa Ypdsl cmasun enepedu.
Ypdy ewe Hazviganu MuyaH. OH u 6pam ezo McaH podunucs om odHol mamepu. Ypda umen
mpex cmapuwiux xeH. Bce oHu 6blau uz naemeHu KyHepam. E2o demeli u poo (ypyez) Hazeleatom
Kyk-Ypda — Cursas Opda [Mywn33 an-aHcab/Baxmaos 2006: 39].

Ha caiite HaupoHanbHoi 61banoTekn PpaHumm BbicTaBaeHa NoaHan GoToKonua pykonucu.* UH-
Tepecyowmin Hac pparmeHT HaxoamTca Ha .19 (Puc. 1).

Cnepnytolee M3BECTHOE yNOMMHaHKe Npo3Buia «MueH» y Opabl COAEPHKMUTCA B COUMHEHUM ABY-
n-Tasm «LWagykapa-u Typk». Npuseaem ero B nepesogax bapoHa emesoHa (Jean-Jacques Pierre
Desmaisons, 1806—1873) un lopaua Cabnykosa (1803—-1880):

Lorsque Tchingoiz-Khan regut la nouvelle de la mort de Djoudji-Khan, il en ressentit la plus vive
douleur, et il ordonna un grand deuil. Il adressa alors a ses enfants et a ses émirs des avis, des
conseils et des recommandations au sujet des affaires de I'état. A la fin du deuil il ordonna a
Outtchéguine de se rendre dans le Descht-i-Qiptchdq, d'y proclamer khan a la place de Djoud;i-
Khan, son second fils Batou, surnommé Sdin-Khan® (le bon prince) et de le faire reconnaitre en

2MopgpobHee 06 aTom UcTouHUKe cMm.: [Ando 1992: 13-50]. CpaBHUTENbHbI MCTOYHMKOBEAHECKMNIA aHaU3 ABYX reHeasno-
r'MYECKUX UCTOYHMKOB NPOBENa aMepuKaHCKui npodeccop LLone KynHH, No MHEHWIO KOTOPOM, NepBble CEMb NMOKONEHUI
B «Mywn33 an-aHcab» 6bian ckonmposaHbl U3 «Llyab-u naHgxraHa»: “the MAA appears to be a copy of the SPG for the
first seven generations and then it continues where the SPG left off” [Quinn 1989: 253].

3 Cemé&H BoaMH BMAMMO TaK M He yBUAEN U3AaHHOW KHUMK, 5 uiona 1941 roaa ero penpeccupoBsasnm 1 Bbichanu 8 Cubups,
roe oH normb yepes asa roga [Bustanov 2013: 68].

4 Mu'izz al-Ansab fi Sagrat al-Ansab. Bibliotheque nationale de France. Département des Manuscrits. Persan 67.
URL: https://gallica.bnf.fr/ark:/12148/btv1b525118001/f34.item.zoom# (faTa nybavkaumm oHnaiH: 10/09/2019).

s £Ba AiBm OJ» E TIBI [Aboul-Ghazi/Desmaisons 1871: 170].
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cette qualité par ses fréres cadets et par tous les émirs. Si quelqu'un d'eux, ajouta le khan, refuse
de le reconnaitre, tu resteras toi-méme aupreés de lui, et tu me feras sans délai ton rapport pour
que je prenne les mesures convenables.

Des que Batou apprit que Outtcheguine s'approchait de son oulous, il envoya a sa rencontre
d'abord ses fils, ses fréres et ses emirs, puis il partit lui-méme pour aller le recevoir. Les trois pre-
miers jours qui suivirent I'arrivée d'Outtcheguine furent passés a pleurer la mort de Djoudji-Khan.
Lorsque les cérémonies du deuil furent terminées, Outtchéguine plagca Batou-Khan sur le tréne
de son pére, et fit connaitre a ses fréres et a ses émirs les volontés de Tchinguiz-Khan. Tous sans
exception reconnurent l'autorité de Batou-Khan [Aboul-Ghazi/Desmaisons 1874: 178-179].

Tchinguiz-Khan, qui vivait encore a cette époque, avait alors ordonné a son petitfils Batou, sur-
nommé Séin-Khan® (le bon prince), fils de Djoudji-Khan, de mettre & exécution le projet qu'avait
formé son pére...

A son retour de cette campagne, Sdin-Khan dit au fils ainé de Djoudji-Khan, Orda, surnommé
Itchéne’ (son frére ainé): «C'est toi, qui dans cette campagne a fait réussir nos affaires», et il lui
donna un «ll» de dix mille tentes [Aboul-Ghazi/Desmaisons 1874: 189-190].

& £Ba AiBm OJ"» E TIBI [Aboul-Ghazi/Desmaisons 1871: 180].
7(o22) o2 ¥ 52,5 [Aboul-Ghazi/Desmaisons 1871: 181; Aboul-Ghazi/Desmaisons 1874: 190. Note 1].
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YuHeus-xaH, ycasiwas o cMmepmu [x1cy4u-xaHa, KpaliHe oneyanuscs, u Hocusa mpayp. B amo
8pemsa OH 8bICKA3As CBOUM OemAM U dMUPAM C80U HeqnaHUs U MbICau 0 Mepax K 20cyoap-
cmaeHHomy 6aazoycmpolicmay, u nepedan c108a, cocmasasaoujue e2o 3asewaHue. 1o OKoH-
YaHUU mpaypHsix OHell, OH cKkasan YmuukuHy: «omnpaenslica e ewm-Kun4ak u eémopozo
Jxcydu-xaHosa cbiHa, bamy-CauH-xaHa, KK e2o npo3easu, 8038edu Ha 0Myo8cKuli npecmorn;
maadwum e2o 6pamesam u SMUpPam eenau bbime 8 NOBUHOBEHUU y He2o. Eciu e2o bpames u
amupel He 6yOym Oepramobcs 3mMo20 PacopAXEeHUs, MO Mbl OCMAHLCA MAM U MHe O0HOCU
0 mamowHux Oenax; Ml npumem Ha cebs 3a6omel 0 ycmpolicmee ux». C maKum MpuKka3om
OH 110cAan e20. YMYuKuH, Ko20a npubnuxanca K ydeay bamy-xaHosy, bamy, y3Hae o mom,
8bicaasn 0718 ecmpeyu e2o ceoux demeli u Maadwux bpamees, a 8csae0 3a HUMU U CAM 8blexas
015 e2o scmpeyu. CeudaHue ¢ Ym4uKuHOM 80306H08U0 cKopbb ux. 1o npowecmauu mpex
OHeli YmyuKuH nocadun bamy-xaHa Ha OMYy0B8CKOM npecmose, MAaowWum 6pameam U SMUPam
bamy-xaHo8biM repedasn ¢1084, CKA3aHHble YUuH2U3-XaHOM; 8eCb HapPOO U3bABUS MOKOPHOCMb
um [A6ynb-Tasm/Cabnykos 1906: 149-150].

Takxce cKazaHo 6bi10, Ymo YuHau3-xaH, Komopbili 8 Mo 8pems bbia euje 8 Husbix, 0a rosese-
Hue ceaoemy 8HYKY, bamy, komopomy npo3saHue CauH-XaH...

Koeda CauH-xaH, 8038pamuswiucs U3 3mo2o noxo0d, 0CMAHOBUSCA HA CBOEM Mecme, CKA3as
Opde o npo3saHuto NueH, cmapwemy u3 celHos [xicy4yu-XaHa: «8 amom rnoxode mel coodeli-
€Meosas OKOHYaHUK Hawez0 desa, mo 8 yoea mebe omoaémca Hapod, cocmoawuli us nam-
Haduamu meicay cemelicms, 8 mom mecme, 20e »usa omey meol» [Abynb-fasn/Cabnykos
1906: 159].

Takum obpasom, no Abynrasu, oba cbiHa [xKyun, Opaa v baty, umenu npo3ssuiua (nakab) — Nuen
1 CamH-xaH, 4To NO3BO/AET AYMATb O CXOXKeW NpUPoae UX NOABAEHUA.

[pyrve nosgHue UCTOYHWKM AaxKe He YNOMMHAKT HACToAWMX MMeH nepseHues [Kyyn. Yte-
MUL-XaKM B «Kapa TaBapux» («4MHrM3-Hame») HasbiBaeT Ux «MaxaH-xaH» (£BU EBVIik) u «Ca-
uH-xaH» (£BU AlBU). OHuM 6binn coiHoBbAMM Typansbl, uan aouepw Typanbi-xaHa. bpaTba ycTyna-
NIV XaHCcTBOBaHWe Apyr apyry. CavH roBopua O CTapLMHCTBE MAXKaHa 1 O TOM, YTO OH 3aMeHUN
emy oTua (amam opHeira aram ceH), HO MaxKaH 0bpaTua BHUMaHUe Ha To, 4To CauH BbIpOC Nto-
6umuem 1 banosHem oTua (amma amamei3 ceHi bucuap cylib epke ecmypib epdi) n Bpag nn
ctepnuT ero (MaskaHa) XxaHCTBOBaHWE (ceH-aK XaH 60sFbis, CeHIiH XAHAbIFbIHFA MeH WUOapPMbIH,
aMMQa MEHIH XAH/bIFBIMFA CeH WudamapceiH). Cnop 6paTbeB peLuns «BesUKUIA Npesok» (yayF
6a6a) YnHrus-xaH [Yremunw-xagykn/I0ann 1992: 92, 121; Ytremuw-xaaxu/Mupranees, Caindert-
anHosa 2017: 28, 280]. YTeMuLW-XaaKHn 34eCb HEBEPHO Ha3Ba/l UX CbIHOBbSMMW OAHOW MaTepu.
CornacHo Pawwupg aa-AvHy, Opaa 6bin cbiHOM cTapLuei KeHbl Jxkyun — CapTak, a baty poauncs
oT YKU-OyAKUH-XaTyH, godepu AHUYM-HOMOHA (Mnum-HoloHa). Obe ynomaHyTbie KeHbl OKyun
6b11M U3 POAA KYHTMPAT/KOHbIPaT.

B nereHage, 3anncaHHol Ytemuwem-xagxu B XVI Beke, peweHne YMHrM3-xaHa O Hac/ieaHUKe
JKy4m NOKasaHO Yepes pacckas o Tpex topTax, NOCTaBAEHHbIX TPEM ero BHyKam: MaxkaHy — Cu-
HAs topTa/opaa ¢ cepebpaHoin asepHolt pamoit, CanHy — benas topta/opaa ¢ 301070 ABEepHOM
pamoi u LLinbaHy — Cepas topTa/opaa co cTa/ibHOW ABEPHOIN pamoir:

AnmelH 6ocaransi aK opdaHsl CalibiH XaHFA canodbl,

Kymic 6ocarasnbl kKek opOaHsl ExceHze canovi,

bonam 6ocaransi 603 opdaHel LLlubaHFa canobi

[Yremunw-xagxn/HOamH 1992: 121; Yremuww-xaaxku/Mwupranees, CaidetanHosa 2017: 102].

Mo MHeHuIo uccnegoBaTensa n NepeBogyYnKa 3Toro coumHeHunsa BeHnammua KOguHa, B aTom pac-
cKase 6enbin UBET U 30/10TO CUMBO/IM3NPOBANIN YTBEPKAEHHOE YMHIM3-XaHOM CTAPLUMHCTBO
baTy, CMHUI UBET U cepebpo — noguMHEHHOCTb MarKaHa, cepblil LBET M CTalb — NOAYUHEHHOCTb
LWnbaHa obomm ctapwmm b6patbam [FOamH 1983: 123; KOpueHKo 2012: 50]. 3710 ewwe pas noa-
TBEPXKAAET BbllenpuBeaeHHble ceegeHns Pawua ag-AnHa n Abynrasm o Tom, YTO pelleHue
Ha3HauMTb rMasok Ynyca [kyum baty npuHan YnHrus-xaH. Bmecte ¢ 1em, B pacckase Yremu-
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La-XagKM CTOUT 06paTUTb BHUMAHME He TOMIbKO Ha LBET topT, NOCTaBAEHHbIX YMHTU3-XaHOM
Tpem CblHOBbAM [I3Ky4n, HO M Ha ero peleHue. YMHIM3-xaH BbICyLIaB A0BOAbI CBOMX BHYKOB,
M MOCOBETOBABLUMCbL CO CBOMMW Bekamu, pacnopsaaunca CanH-xaHy OTAaTb MPaBOe KPblo C
BMNaleTaMmn Ha peke Maunb, a MaskaH-xaHy — 1eBoe Kpblio ¢ Bunaetamu Ha peke Cbip/Cbip-
papua. Mocne storo CanH 1 UAxKaH ywam B Ha3HavyeHHble UM BuaaneTbl, Ha Uamnb u Coip co-
OTBETCTBEHHO. Yepes Kakoe-To BpeMs nopfaHHble MasKaH-xaHa NOgHANAN MATEX M ybunum ero
BMeECTe CO BCeMM ero ornaHamu. CanH-xaH NogaBua 3TOT MATEX U NPUCOELMHUA K CBOEMY YAYCY
BCE 3TW BUNaneTbl U anu/enu [Yremuiu-xagxun/Oanu 1992: 93-94; Yremuii-xagxun/Mupranees,
CandetgmHosa 2017: 30-31]. Kpome 3Toro, Yremuw-xagxu gsaxkabl npmueen cnosa CavH-xaHa,
CKasaHHble MasKaH-xaHy: «Mbl YXOAMM B UYy>KOW NypT, Byab XaHom Tbi» (tam Gypm/x#am xcypm)
[Yremuuw-xaaskun/KOanH 1992: 92-93; Yremuw-xagxu/Mupranees, CaindetamHosa 2017: 28, 30].
M3 3TOro MoXKHO caenaTb BblBOA, O TOM, YTO XOTb baTty (CamH-xaH) M 6bl1 Ha3Ha4yeH rnaBoW
Ynyca [)Kyun, HO 3eMAan A8 CBOErO y/iyca emy elle NpeacToano 3aBoeBaTb, Toraa Kak Opaa
(MaskaH-xaH) yHacnegoBan 3eMAU CBOEro oTLUa [Kyuun.

Uccneposatens nctopum 3onotort Opabl MarameT Cadapraives co CCbIIKOM Ha cBeaeHna Abyn-
rasu («B TOM MecTe, e KW TBOK oTely) cunTaeT, yto Opaa yHacnesoBan 3eMn CBOEro OTua
Oxkyum Ha UpTbiwe [Cadapranmes 1960: 39].

Ita ppasa u3 «Lagskapa-n TypKk» Aby-n-fasu/Abynrasm ectb B nepesoge Cabykosa, HO ee HeT
B OpUrMHaNbHOM TeKcTe u nepesoge [emesoHa. O6e umTaTthl NpuBeaeHbl Bbiwe. EcTb pasau-
UMS M B KONMYECTBE BblAENEHHbIX LOMOB/CEMEICTB — B PYCCKOM NEepeBoAe peyb UAET O «NAT-
HaALUaTU TbicAYaX CEMeNCTBax», B U34aHHOM OPUrMHAIbHOM TEKCTE U BO GpaHLy3CKoM nepe-
Boge — «dix mille tentes» / CIDIEA CIAT; £EA (oH mbIH, yitnik) [ABynb-Tasu/Cabaykos 1906: 159;
Aboul-Ghazi/Desmaisons 1871: 181; Aboul-Ghazi/Desmaisons 1874: 189-190].

Mcxopsa 3 atoro dakTa, oH cumTan Opay He CTapwmm CbiHOM [I3Kyun, @ CaMbiM MAALLLMM: TOSIbKO
MJIAZALWNIA CbIH, NO CYLLECTBYIOLWEN Y MOHTO/I0B TPAAULMKN, MOT YHACNeA0BaTb OTLLOBCKME OPT U
ynyc [Cadapranmnes 1960: 39]. MNpn 3Tom OH 06paLLLAaeT BHUMAHME Ha C/ieaytollee yKasaHWe aKa-
Aemuka bopuca Bnagumumpuosa (1884-1931):

Mnadwemy cbiHy 00cmasasnocb OCHOBHOE UMYWecmso omua: OH Mosay4yas 8 Hacaeocmaso
opmy omuya u e20 eH, ecau ux bbla10 HeCKoAbKo, € Ux cmolbuwamu, Ko4yessiMu auaamu;
MAAOWUX CblHOBel Mo3Momy U 8eauYanu ejin, m.e. «x03AuH, 8100bIKa». A MAK KaK OHU A6/5-
7IUCb XpaHUMenaAmMuU 00OMawHe20 04aad, Mo ux Ha3eleanau ewe odcigin uau odjigin, m.e. «KHA3b
o2HA» [Bnagummpuos 1934: 54-55, 111].

BnagavmumpLoB apryMeHTUPYeT CyLLLeCTBOBAHWE 3TOr0 MHCTUTYTA TPEMA «COBEPLUEHHO onpeae-
NIeHHbIMMY yKa3aHMAMKM aBTopa «CHopHUKa netonucein» Pawwug ag-AunHa. Bo-nepsbix, NpuBo-
OVMTCA TaKkaAa uuTaTa:

MoHeonbckuli 06biuali 8ecoe MaKos, YMo MeHbuUie20 CbIHA Ha3bI8AOM J0XeH; Mo Mol MPUYUHe,
4Ymo OH Haxooumcsa 8 0ome, UMyWecmao, xo3alicmeo u 00Mo8odCcM8Bo eMy HA3HA4Yaemcs.

Bo-BTOpbIX, Pawmng aa-[nH, rosopa o aetax TymeH-xaHa,® cbiHa baii-CaHKrypa, nuier:

Lesameili coiH xcuamat, om poda Komopozo rpoucxodum naems Uicym. OH 6bia 30xceH. 3Ha-
YeHue I0xeHa ecmob MAadwuli cbiH, Komopblli ocmaemcs 8 dome U ropme, m.e. 20CNOOUH 02HA
u topma [Pawuna-apamH/bepesmn 1868: 30].

M B-TpeTbuX, TaKXKe TEPMUH 30M#(eH KaK byaTo YyNOMMUHAETCA U B CBA3M C MMEHEM YETBEPTOro
cbiHa Ecyresa Temyre-otumnrnHa [Pawmng-agamH/bepesmn 1868: 60].

8 Tak B HanucaHuu Bnagumumpuosa u nepesoae bepesunHa. Peub nget o Tym6uH3-xaHe, cbiHe balicOHKypa, YeTBepToM
npegke YnHrus-xaHa.
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CTOUTb OTMETUTb, YTO BO BCEX Tpex C/lyyanx Biaammupuos ccblianca Ha nepesog Mnbu bepe-
31Ha 1868 roga. CoOTBETCTBYIOLME CTPAHULbI YKa3aHbl MHOIO B NPUBEAEHHbIX LMTaTax (Kpome
NnepBoit), HO OHM He YKa3aHbl B KHWUre BlaanmunpLoBa, U3LaHHOW NOCMEPTHO MO ero PyKonucHu.

B nepeBoge coumHeHuA Pawmna aa-AvHa Ha pycCKUt A3bIK, OCYLLLECTBIEHHOM KOJIIEKTUBOM CO-
BETCKMX BOCTOKOBeAoB B 1936-1960 roaax, cooTBeTcTByoWMe GparMeHTbl COAepKaT BMECTO
TEPMUHA 30M#(eH TEPMUH omyuzuH. NMpuBeaem Ux B TAKOM Ke NopaaKe:

O6biyali MOH20/108 MAKOB: MAAOWEe20 CbIHA HA3bIBAOM omyuauH o moli MpUYuHe, Ymo oH
npebbisaem 6 dome, a 020Hb A8AAeMca UeHmpom domawHell wu3Hu [Pawwna ag-amH/Xertary-
pos 1952a: 193].

Jesameiii cbiH — Xumamatii, e2o Hazbisanu makxe [xo4u-Haky, om poda Komopozo npouc-
xo0um nsaems 6ecym. OH bbla omyuzuH; 3HaYeHue [cn108a] omyuauH — maadwul ceiH [Pawwng,
aa-amH/CmupHoBsa 19526: 30].

Yemeepmeolli cbiH — Tamyes-omyueuH. Tamyzs — UMSA, d OmYyu2uH — 3Ha4um “20crnoduH ozHsA
u topma”, maadwezo cobiHa [makxce] Hasvigarom “omyueur” [Pawmna aa-amH/CMmupHoBa
19526: 55].

YNomunHaHuA TepMuHa 30MeH HeT U B COOTBETCTBYHOLWMNX MeCTaxX aHIANIACKOro nepesoaa.

Mongol custom for the youngest son to be called otchigin because he remains at home and is the
center around which the family revolves [Rashiduddin/Thackston 1998: 109].

The ninth son was Chintai, who was also called Jochi Naghu, from whom the Besiit are descended.
He was the otchigin. The word otchigin means the youngest son, who stays in the home and yurt,
i.e. "master of the fire" [Rashiduddin/Thackston 1998: 125].

The fourth son was Tdmligd Otchigin. Tdmiigd was his name, and Otchigin means master of the
fire and yurt. The youngest son is always called Otchigin [Rashiduddin/Thackston 1998: 137].

B OI'IY6I'IVIKOBaHHOM nepesoge «/[)Kamum at-TaBapmx» Ha Ka3aXxCKU A3bIK B COOTBETCTBYHOLWUX Me-
CTaxX TaKXXe YNOMUHaeTCA TONNbKO TEPMUH OMYU2UH:

Myrynda meiHadali a0emi 6ap: (onap) KeHxce yabiH omubizeH 0en amaliosl. ©UmkeHi on yliH-
de Kanadel, om — ombacskinbiKk emipdiH opmacel 60s6im mabblaadel [Pawma, aa-amH/Opasbai
2018, . 1: 205].

TorbizbIHWS! Y1 — Mucymali (Ecymaii), oHbl marbi Hyuu Haky (Mowel Haky) den me amaiimebiH.
OHblIH aynemiHeH 6ucym (6ecym) pyel 6acmay anaodsi. On omuwbizeH edi. «OmuwibieeH» (Co3iHiH)
MQFbIHACLI — KeHx e ya 60sabim mabeinadsl. On ombacel meH (ama) ¥ypmma Kanaosl, AFHU
OWaK MeH ¥ypmelHbiH ueci 601adsb! [Pawwng ag-auH/Opasbait 2018, 1. 1: 238].

(MecyeelidiH) mepmiHwi ynbl — Tumyea ymuuauH (Temyee omuwsieeH). «Temyzae» — (OHbIH)
amel, «omublzeH» 0ezeH — om (OwWaK) neH ¥ypmmeoiH (Kapa WaHblpakmeolH) ueci deaeHoi
6indipedi. (COHObIKMAH) KeHxce yndbl «omuwbizeH» 0en amaliosl [Pawng ag-avH/Opasbai
2018, 7. 1: 268].

OpUrMHaNbHbIN MEePCUACKUIA TEKCT, ONyB/AMKOBaHHbIA B 3TOM e U3AaHUU TaKXKe COAepPsKUT
TO/IbKO TEPMUH OMYU2UH — Q.,Sgu';l [Pawng an-guH/Opasz6ait 2018, 1. 1: 493, 531, 565].

TepmnH omyueuH noapobHo onucbiBaeTca Pawung aa-AnHom B mase o Tynye, YHeTBEPTOM CbiHe
YUHIM3-XxaHa, OQHAKO U 34eCb HET YNOMUHAHWUA TEPMUHA I0HEH:

a mo, ymo ocmaemcs, NPUHAdAEH UM MAaduiemy CbiHy, U €20 HA3bI8am «004U2UH», MO
ecme CblIH, Komopblli umeem OmHoWeHUe K 02HI0 U OOMAWHEMY o4aey, yKa3bieas Smum, Ymo
OH Aengemca ocHogoli doma, cembu [Pawmg, aa-anH/Bepxosckuii 1960: 107].

what then remains goes to the youngest son, whom they call otchigin, that is, the son who is
attached to the fire and hearth of the house, referring to the fact that the house is founded
thereon [Rashid al-Din/Boyle 1971: 163].
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What remains belongs to the youngest son, who is called the otchigin, i.e. the son who gains
possession of the fire and hearth, and indicates that the foundation of the home rests upon him
[Rashiduddin/Thackston 1998: 384].

AN KQAFaHbIHbIH 6apbiFbl KeHce YabiHa muicmi 60abin Kanadsl. OHbl ymyuzuH (omuwibizeH) den
amatidsl, AFHU 0MKa HcaHe ylidiH owarbiHa ue 6onraH 6ana dezeHi. byn yiidiH (ombaceiHbiH) He-
2i3i oFaH muecini ekeHdieiH meH3elidi [Pawmna, ag-amH/Opa3z6bain 2018, 1. 3: 138-139, 431].

Takum 06pa30M, HW OAVH BapuaHT U3gaHuA counHeHna Pawna ag-uHa B opurnHane v B nepe-
BO4E He COAEePKUT B COOTBETCTBYHOLWMNX MeCTaX TEPMUHaA 303MceH.

B 3TOM KOHTEKCTe cnefyeT OTMETUTb, YTO TEPMUH 30X eH YNOMUHAeTCsa B «TalHOW UCTopum
MOHF0/I0B», HO M 3[1€Cb OH HUKaK He CBA3aH C TepMUHOM omyuzuH. CornacHo mnsganuto Nrops
ne Paxesunbua (lgor de Rachewiltz, 1929-2016), TepMuH ejen yNnoOMWHAETCA B HEW BOCEMb Pas;
OH nepeBoanA ero Kak lord, lord of the people, lord of the nation, master [De Rachewiltz 1972:
14/528, 22/1112, 50/3130-3132, 67/4424, 110/7512, 117/7920, 173/11933; De Rachewiltz
2004: 2/88, 11/853, 48/§121, 71/§149, 129/§200, 137/§205, 218/§281]. Kpome ocHOBHOroO
3HaYeHUA Kak «Bnagpblka Hapoga» (ulus-un ejen), TEpMUH ejen BNOMHE BEPOATHO TaKKe MMeeT U
TeppuTopManbHbi noatekcT [De Rachewiltz 2004: 246-247]. [le PaxeBW/bL, CHMTaN, YTO NEPEBOS,
MOHronibckol ¢pasbl ulus-un ejen kak 'Lord of the nation (or country)' uam 'nation's master
XOTb M NPUEMIEM, HO OH Cam npeanoymTaeT npuaepxusaTbca nepesoga 'Lord of the people’
[De Rachewiltz 2004: 450—-451]. B HoBom nepesoze «TaiHol nctopun moHronos» Kpuctodepa
ITBYAaA MCNO/b30BaHbl 3TW e BapuaHTbl nepesoaa: lord, lord of the kingdom, master of the
kingdom [Atwood 2023: 4, 10, 38, 54, 95, 103, 158]. Ina cnoBa «ynyc» 3TBYA Bblbpan nepesos,
'kingdom', NOCKONbKY «KOPONEBCTBO» UAEANbHO COOTBETCTBYET KOHTEKCTY [Atwood 2023: xciv—
xcv]. Ha pycckuit a3bik Cepreit KosuH nepesoamn sToT TEPMUH — 81a0emesib, 20cydapb Hapooa
[KosuH 1941: 79, 84, 107]. B nepeBoae Ha Kasaxckui a3blk Hanun basbinxaHa: ue, yasicmelH,
ueci [basbinxaH 2018: 93, 118, 199-200, 246, 362, 380, 528]. B HECKO/NbKMX MeCTax aBTop
«TallHOM NUCTOPUN MOHTO/IOB» TaK UMeHyeT TemyuskuHa: Temdijin-i Ulus-un Ejen, Ulus-un Ejen
Qahan [De Rachewiltz 1972: 50/3130-3132, 173/11933; Ko3aun 1941: 229, 320] — TemyusmuH
yaps yapcmea/zocydaps Hapoda [Kosun 1941: 107]; lord of the people [De Rachewiltz 2004:
48/8§121, 450]; master of the kingdom [Atwood 2023: 38]. Mo34HMe MOHIONbCKMUE NETOMMCLLbI,
COBPEeMEHHMKM AByarasu, nog HasBaHMem «343eH/ezen» (Bnagblka, Bnagenel, rocyaapb,
noBennTeNb, X03A1H) noapasymeBanu YnMHrus-xaHa. Hanpumep, aBTop MOHFOIbCKOM NEeTONUCH
XVII Beka «lLlapa TygKun», CIOBOM «343€H» UMEHYeT «Bnagblky YnHrusa» [LactuHa 1957: 133,
181]. HecmoTps Ha 3T0, HanucaHue B popme YuHau3-303eH HUKTO HE UCMONb3YET, TOrAa NoYyemy
B CXOXKEM C/ly4ae Mbl UCNOb3yeM HanucaHne Opoa-30xeH?

Cadapranves nonaran, 4YTo NOCKO/bKY, BO-Nepsbix, Opaa yHacnefoBan 3eM1M CBOEro oTua [xky-
4y Ha UpTbiwe, BO-BTOPbIX, COFNACHO Bnaanmmnpuosy, MAaalnid CbiH U HaCNeAHUK AOMaLLHe-
ro o4yara MMeHyeTca y MOHI0/1I0B 30M#(eH, U B-TPeTbUX, ABYNrasun U Apyrme UCTOYHUKN UMEHYIOT
OpAy — dpkeHom (MyeH, WUyaH, UaxkaH), To Opay cnegyeT NpUsHaTb MAALAWKMM CbIHOM [XKyuu.

KaK noKasaHo Bbille, BCe 3TU TPU aprymeHTa He MoryT 6bITb NMPUHATHbI. CBEAEHMVI O TOM, 4TO
OpAaa yHacnenoBan 3eMan OTLA HET, MOXKHO TO/IbKO FOBOPUTb O TOM, YTO UX 3e€MAM COBNaganu
TEPPUTOPUNANbHO. M}'Ia,CI,LUVIﬁ CblH W HacneaHUK JOMalUHEro o4ara MMeHyeTcAa He 36)'I{EH, aom-
Yu2uH. YNOMMUHaHMe Npo3BuLLa J0eH B COUMHEHUAX A6ynra3v1 M APYrmx aBTOpoOB TakKXe 3TO He
nogrsepXaaeT U HyXXaeTcA B UHOM 06bACHEHUN.

JononHutensHoe noatsepaeHue ceoel runotesbl Cadapranmes BUAWUT B KOCBEHHbIX CBUAE-
TeNbCTBAX MCTOYHUKOB:

MaaHo KapnuHu u Pawud-ad-0uH, Hassiearom bamels cmapwum u3 poda YuHaucudos (aka),
xoms Opda-UNyeH 8 my nopy bbia cue [Cadapranves 1960: 40].

OpgHaKo 37O He coBcem BepHoe yTBepKaeHue. Mo ceupetenbctsy Pawng ag-AuHa, Opaa
6bi71 NepBbIM CbIHOM [Xyun U poaunaca oT ero crtapwei »eHbl (chief wife/great lady/
xaTyH-u 6y3ypr) no umeHun Captak (Sorghan/Sorgan) u3 poga KyHrupat [Pawwug ag-guH/
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Bepxosckuit 1960: 66; Rashid al-Din/Boyle 1971: 99; Rashiduddin/Thackston 1998: 348;
Pawwna aa-auH/Opasbain 2018, . 3: 80].

MnaHo KapnuHu, npoesxasBlunii Yepes BnageHma Opapl B 1246 rogy, nucan cneayoluee:

CblHO8bA Hce XocykaHa (Oxcy4u. — K.Y.): Bameid, cameili 6oeamelli u mozywecmeeHHblIl nocne
umnepamopa, Opouu (Opdy), cambili cmapwuli cpedu scex soxdel; Muxam (CubaH), Koma
(Bopa), Xuyxa (bepka), XaHm (Txayxe); umeH Opyaux coiHosel Txocyxama Mol He 3Haem [Kapnu-
Hu 2022: 149].

The sons of Tossuc Chan are: Bati, who is the richest and most powerful after the Emperor, Ordu,
who is the eldest of all the chiefs, Siban, Bora, Berca, Thaube. | do not know the names of Tossuc
Chan's other sons [Dawson 1966: 26].

[anee, onucbiBan 3emnn Opabl, Yepes KoTopble Npoesxan MaaHo KapnuHu co CBOMMM CyTHU-
KaMu, OH oTMeYan:

B amoli cmpaHe ycusem Opouu (Opmy), cmapwuli Ha0 bamela (komopelli cmapwe bameis), u
daxce cmapwuli cpedu 8cex mamapcKux KHA3el; u mam Haxooumcs opoa, uau 08op e2o omua,
8 Komopoli ¥usem ynpasasow,as eli 00Ha u3 e2o xeH. Y mamap ecmo obbi4ali, CO2AACHO KO-
mopomy 080pbl KHA3el U 3Hamu He pas3pywaromcs, Ho 8ce20a Ha3HAYaromMcs 0414 yrnpasneHus
UMU KaKue-HubyOdb #eHWUHbl, U UM Npu4umaemcs 4acmo deHea 8 COOMeemcmeauu ¢ mem, KaK
ux odapueanu ux 2ocrnoda (npu xu3Hu)’ [KapnuHm 2022: 180].

Ordu lives in this country; he is older than Bati, in fact he is the oldest of all the Tartar chiefs. The
orda or court of his father is there and it is ruled by one of his wives, for it is a custom among the
Tartars that the courts of princes or nobles are not destroyed but women are always appointed
to control them and they are given their share of the offerings just as their lord was in the habit
of giving them [Dawson 1966: 60].

Taknum 06pasom, yumnTbiBan, YTo B TekcTe Pawng ag-[AnHa HeT yNoOMUHAHWI TepMUHA 30XHeH B
3HauYeHUN maaowuli cblH, a TakxkKe To, YTo U Pawwng aa-AuH v MnaHo KapnuHu HasbieatoT Opay
nepBbIM UAN CTapLUIMM CbIHOM [I}Ky4M, MOXKHO OTKa3aTbCA OT 3Toro npeanonoxexHua Cadapra-
nvesa. MpounTMpoBaHHbIe Bbilwe cioBa MaaHo KapnuHu o ctapwuHcTee Opabl Hag baty 6biau
npvseseHbl U camum CadaprasmeBbiM, HO OH, OTMETUB MX 3HAKOM BoMpoca (?), HMKaK He npo-
KOMMEHTUPOBas, Nnpunucas KapnuHu coBepLueHHO NPOTUBOMNONOXKHOE yTBepKaeHue [Cadapra-
nnes 1960: 39, 40].

TepMWHY 30X €eH NOCBATUA cneumnanbHyto paboTy Apkaguii Mpuropees [[puropbes 1972]. Mo ero
MHEHMUIO, 3TO 6blN APEBHEMOHIONLCKMIA MHCTUTYT, KOTOPbIM MCNOb30BA/ICA B NMPAKTUKe Hac/e-
[0BaHUA OTLOBCKOIO topTa. 39#eHaMU, NMULIET OH, Y MOHTO/1I0B M Y YYHTM3NA0B B YaCTHOCTU CTa-
HOBUW/INCb YETBEPTbIE CbIHOBbA, M N03TOMY OpAa 6bin HEe MAAALIMM, @ YETBEPTbIM CbIHOM [IXKyuu.
lpuropbes, onposepras BbllenpueegeHHoe MHeHne Cadapranvesa, NuweT:

donycmus, Ymo OH 8ce e bbis CaMbIM MAAOWUM 8 CEMbE, ... eCMmecmeeHHO bbl10 bbl 0M(U-
dame, Ymo u nomomku OpObl OKaXymcs 20pa300 MOsIOX¥e MOMoMKo8 bamy coomeemcmayio-
weao KosneHa [puropbes 1972: 61-62].

OfHaKo 3TOT A0BOA BPAL AN BepeH. Y [Kyun, Kak 1y apyrnx YNHrM3nMa08, 66110 MHOTO KeH U
HANOMHUL, B OAMH 04 MOI/I0 POAMUTLCA CPa3y HECKONbKO AeTel, No3TOMy He coBcem 06s3a-
TENbHO, YTO MOTOMKM NEPBOTO U TPUHALLLATOIO UM COPOKOBOTO CbIHOBEW [KYUM AOMKHbI 6blNN
CW/IbHO OTAIMYATLCA B Bo3pacTe. CTapwmHCcTBo Opabl B rogax bbiio, Bbille 3TO NMOKa3aHo, HO TyT
pONb Urpan He TONbKO ero dakTuyeckuii BospacT. MpeanonoxutensHo Opaa (1204-1253) mor
6bITb cTaplwe baTy (1205-1256) Ha rog,. CTapwmnm OH MOT CYMTATbCA He TOZIbKO NOTOMY, YTO Nnpe-
BOCXOAMA Bcex BpaTbes Mo BO3PaACTY, HO M MOTOMY, YTO OH Obl/l NepBeHLLEeM CTapLuel KeHbl [xKy-

° Mo cnosam asTopa «Mctopun TapTtap» 6pata K. ae Bpugpa, Opay «cTapwuii cpeam Boxaen n Hanbonee ysaskaem»
[FOpyeHko 2002: 110, 253].
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yn. CornacHo Bnaaummpuosy, B Ace YMHIM3-xaHa eCTb YKa3aHWe Ha TO, YTO CTAPLUMHCTBO AeTeN
paccMaTpuMBaeTCs COOTBETCTBEHHO CTeneHU Ux matepu [Bnagumupuos 1934: 54: npumeu. 4]. MNo
cnosam Mapko 1010, y MOHIO/IOB MHOTO XKeH, HO MEePBYIO KEHY MNOYMTAIOT 33 CTAPLUYIO U Camyto
MWAYIO, @ TaK¥Ke M CbiHa oT Hee [Mapko MNono/MwuHaes 1956: 88, 275: npumeu. 7].

But you may know too that they always hold the first of their wives for more genuine and for
better than the others, and likewise the children who are born of her [Marco Polo/Moule,
Pelliot 1938: 170].

Takum obpasom, npueBeseHHble CUHXPOHHbIE BPEMEHMU KM3HWM Opabl 1 baTy MCTOUYHMKM NPAMO
roBOpAT 0 cTapwmnHcTee Opapl cpean Oxkyumnaos. OCHOBHbIE M3 HWUX NpuBeaeHbl 1 Cadapranu-
eBbIiM, U MpUropbesbiM. HeT HUKaKMX OCHOBaHWI He A0BEPATb AAHHbIM 3TUX LOKYMEHTasbHbIX
MaTepranos.

BoctokoBea n uctopuk TypcyH CyntaHoB (poa. 1940) B cBomx paboTax yKasbiBan Ha CyLLECTBO-
BaHWE MHeHMI 0 Tom, YyTo Opaa He 6bin cTaplwmm cbiHom dxkyum [CyntaHoB 1972: 72; KnawTop-
HbIl, CynTaHoB 1992: 190-191]. Ha 3710 e obpawan BHMMaHune Bagmum Tpenasnos (1960-2023)
[KapnuHu 2022: 256]. Tenepb Tak1e yTBEPKAEHUA CneayeT Npu3HaTh OLWMBOYHbIMM.

B 3TOM KOHTEKCTE MOKHO OTMETWUTb MHTEPECHble AaHHble YTEMMLIA-XaZXKW M3 NMPUBOAMBLLIErocA
BbllLE Avanora Asyx 6paTtbes — Opabl (MaskaH-xaH) n baty (CamH-xaH). Mo cnosam baty, oH He MoxeT
CTaTb XaHOM, TaK KaK Yy Hero ecTb ctapumii no fce 6par (liacaksael aram), Ha yto OpZa cornaluaeTca
M TOBOPUT, YTO OH W BMNpaBAy CTaplle ero rogamu (MeHiH ceHOeH UawiFa yayF ekeHim pacm) [YTe-
MuL-xaaxu/I0anH 1992: 121; Yremuww-xagxu/Mupranees, CaiibeTtanHosa 2017: 28, 101-102].

Poccuiicknii moHronoses, TaTbsiHa CKPbIHHMKOBA TaKyKe 06paTuiach K KKOHLENTY ejen» B cneuu-
anbHol cTatbe «Opaa-da)KeH — BEpPXOBHbIM npasuTenb yayca xkyum» [CKpbiHHWMKOBaA 2024:
15-20]. No ee MHEHWIO, 3TO NOHATUE Yallle BCEro MapKUpYeT BnageHue ynycom (ulus-un ejen),
TO eCTb BbICTYyMaeT B KayecTBe KOHLeNTa UAK apxeTmuna, 0603HavatloLero BAacTHble OTHOLLEHMA
B TPAAMLMOHHON MOHFO/IbCKOM NMONIUTUYECKOM KyabType. Micxoaa ns sToro, BTopas 4acTb MMEHM
cTapwero cbiHa JyKyun — DasKeH (ejen) CBUAETENLCTBYET O TOM, YTO OH Ha 3aKOHHbIX OCHOBAHMAX
6bln 0b6eYeH BAACTBIO M MPABOM YMpPaBAATb NOALAHHbIMU B yayce [ky4un. CornacHo 3aKoHy
Hacnef0BaHMA, MMEHHO CTApPLUMIA CbiH MOJIy4aeT BEPXOBHYHO BAACTb HAZ YIyCOM Mocae CMepTu
oTua. Mo atoi npununHe, Opaa Kak cTapwmnin coiH xKyun n obnagatenb Tutyna 30xeH, BO3rna-
BuA ynyc oTua. Cratyc Opaa-darkeHa 6bin Bbiwe cratyca baty, Opaa-34)KeH npuMHUMan camo-
CTOATENIbHbIE peLleHus, OH He 3aBucen oT baty. bonee Toro Opaa-darKeH ABAANCA CaKpaNbHOM
durypoit He TonbKo gaa ynyca [xKyun, HO U gns Bceli MOHIO/IbCKOM MMNepumK, eMy nepesanocb
«CaKpasbHOe KayecTBO (Xapu3ma) BepXxoBHOro npasutena». Mocne cmeptn Opaa-daxKeHa ero
CTaTyC 1erMTMMU3NPOBA CTPEM/IEHNE ero NOTOMKOB CTaTb BEPXOBHbIMM NPaBUTeNsamu scei 3o-
noton Oppapbl, @ He TONbKO ee N1eBOro Kpbina [CkpbiHHMKOBA 2024: 15-20]. CBoto rMnoTesy aBTop
nocTpowuna, B TOM YnUC/ie Ha 3TOM Te3uce:

80 B8CIO CBOKO HU3Hb U ocae cMmepmu cmapuwiul coiH [Axcy4yu 6bin uzeecmeH nod umeHem Op-
0a-30xceH, Ymo, Ha Moli 8327150, A8/19emMCA 0YeHb BAXCHLIM MapKepom e2o cmamyca [CKpbIH-
HUKoBa 2024: 15].

Mpun 3TOM B CTaTbe He YKa3aH HU OAWUH UCTOYHUK, B KOTOPOM OH M3BECTEH MO/, 3TUM MMEHEM MPK
MU3HU 1 nocie cmepTu. Kak NoKkasaHo MHOIO Bbllle, TaKoro ABOMHOro nmenun (Opaa-daxeH) B
NCTOYHUKAxX HeT. OHO ABAAETCA UCTOPUOrpadUUIECKNM M306peTeHneM, UCKYCCTBEHHO COeAUHNB-
wum uma (Opaa) u npossulLe (d4KeH) B 04HO UMS.

MonbITKM ApKaaua Mpuropbesa HaAMTU APEBHEMOHTONLCKUIA MHCTUTYT B TePMUHE 30XceH 1 TaTba-
Hbl CKPbIHHUMKOBOW — KOHLENT WM apXxeTun ejen B TPaANLMOHHOW MOHTONbCKOM MONUTUYECKOM
Ky/IbType He BUAATCA MHe Y6eauTeNbHbIMWU U apryMeHTUPOBaHHbIMU MaTePUaoM UCTOYHUKOB.
OHM He yYMTbIBAIOT, YTO HE TOJIbKO CTapLUmMii CbiH JyKyun Opaa Mmen npo3suLle ExceH-xaH, HO
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M BTOPOW CbiH baTy cTan mssecteH Kak CauH-xaH. ObbACHEHWE OAHOrO NPO3BULLA AO/KHO, NO
MOEeMy MHEHWI0, 0BBbACHATL U BTOPOE.

B 3TO CBA3W MHTEPECHO MHEHWE aHIIMMCKOro BOocToKoBeAa [xoHa bolina, BbickazaHHOe UM B CTa-
Tbe 1969 roga. B Hell OH NpeanoXnn CBOK MHTEPNPETALMIO CMbIC/IA TEPMUHA U UMeHU CauH-XaH.
Mo ero MHeHwto, TUTYN CauH-XaH ABNANCA MOCMEPTHbIM TUTYI0M BaTy. O6 3TOM A ynomuHan BbiLue.
TaKue e NoCMepPTHbIe TUTY/bI, MO ero C10BaM, UMenu 1 apyrme YuHrusnabl. llocne cmepTy 3HATHbIX
YNEHOB XaHCKOW CEMbU MUX MMEHa CTaHOBU/IUCb 3aMNpPeTHbIMK U UM [aBasIUCb HOBble UMeHa. bolin
YCTaHOBW/ NMOCMEPTHbIE TUTY/bl Y TPEX CbIHOBEN YMHIM3-xaHa U y ogHoro ero bparta:

Ynyc MOu — nocmepTHbIN TUTYN [Ky4n-XaHa;
KaaH — nocmepTHbIN TUTYN Yreses, TpeTbero cbiHa YMHrM3-xaHa u 6pata JxRyuu;

Ynye HoliaH wnv Eke HoliaH (BeNVKWIA HOMOH Ha TFOPKCKOM M MOHTO/IbCKOM A3bIKax) — NOCMepT-
HbIM TUTYN Tynys, 4eTBEPTOro cbiHa YMHIrM3-xaHa n 6pata Jxyuu;

OmyuauH — NOCMepPTHbIY TUTYN Temyre, 6paTa YMHIrn3-xaHa.

Takne nocmepTHble TUTY/Ibl UCNOb30BANNUCL U B XyNaryuackom MpaHe, rae npaBuavM noTOMKM
Ynye-HoliaHa (Tynys). Tak, Hanpumep, unbxaH Abaka (1234-1282) B ceoem nucbme JIMOHCKOMY
cobopy 1274 roga MmeHyeT cBoero nokoHoro otua Xynary (1217-1265) — nocMepTHbIM TUTY-
nom CauH-30x3ceH. Takne TUTY/bl AaBa/IMCb MOKOWHUKAM, YTOObI U3beKaTb YNOMUHAHUA UX Ha-
cToAwmx umeH [Boyle 1956: 146—154; Boyle 1970: 67—-70; boiin 2002: 28-31].

CoBpeMeHHbI KUTalCKMii cTopuK Lo Mxao B Hebonbluol 3ameTke «HeckonbKo AoMNosIHEHWIA
K BOMPOCY O TOM, NOYeMy B NEPCUACKUX MUCbMEHHbIX MCTOYHMKaX XIV BeKa uabxaHa Ha3blBalOT
“CanH-3axeH”» NnpuBen ynomuHaHus TepmuHa Sayin Ejin 8 «Tapux-u Baccad» n npegnonoxun,
4yTO NoA06HO TOMy, Kak «XaraH-xaH» (KaaH) oTHocuTca K Yreaeto, a «CanH-xaH» — K Baty, «Ca-
NH-D4KEeH» TaK»Ke BbI10 IMYHbIM MMeHeM Xynary. Mo ero MHeHUIo, TEPMUH «DAMKeH» (X035MH)
6€e3 AOMNONHUTENbHbBIX CNOB TaKXKe, MNO-BUAMMOMY, MPUMEHANCA K HEKOTOPbIM MOCAeAYHOLLMM
unbxaHam. Hanpumep, B UCTOYHMKAX YNOMMHAETCA «3eMAn daxeH WnbxaHa» (zamin-i ejen
ilkhan) [LUto Nxao 2012: 258].

O cyLwecTBoBaHUM TPAAMULMMN 3aNPETHbLIX MMeH Yy MoHronos B Xlll seke nuwyT MNaaHo KapnuHu n
Pawwnp ag-AuH. MNo ceegeHmnam KapnmHu, y MOHIO10B HUKTO HE OCMe/INBaeTCA BNAOTb A0 TpeTb-
€ro NoKoseHUsA NPOU3HOCUTb COBCTBEHHOE MMA NOKOMHOTO:

nor does anyone dare to pronounce his name until the third generation [Dawson 1966: 13; Kap-
nuHn 2022: 138].

Pawwug aa-OuH coobuiaeT o ToM, YTO CI0BO MOsU (3epKano) BbI0 3aNpeTHbIM M3-3a ero CXof4-
cTBa ¢ umeHem Tynys, cbiHa YMHIM3-XaHa. ITOT 3anpeT CoXpaHsaAcA Bo BpemeHa Pawung ag-AvHa,
CNyCTA NPUMEPHO CEMbAECAT /IeT Nocae cMmepTu Tynys:

Koada Tynyli ckoH4ascsa ernnome 0o ce2o 8pemeHu [c/1080] 3epKasno cmaso 3anpemHsim [Ham-u
2ypyK]. Mo-mropKcKu Ha3saHue 3epKana «Ky3ay». B Hacmosujee apems, Mo sviweyrnomaHymodl
MpUYUHE, MOH20/1bl MOX(e HA3bI8AIOM 3ePKAs0 «Ky32y» [Pawwng aa-anH/CmmpHosa 19526: 69].

«Tene» (arHu «Tenex» co3i) MyFyn miniHde «aliHa» 0ezeHOi 6indipedi. Tene dyHUeOeH emKeH
COH Kasipai Kesee OeliiH «aliHa» ce3i fypyK 60s0bi. An «alHAHbIH» MypKiule amaysl — «Ky3-
ey». Kasipei ke3de xorapsida amanraH cebernke 6alinaHbicmel MyFyn0ap aliHaHs! «Ky3ey» oer
amatiosl [Pawud ad-0uH/Opazbali 2018, m. 1: 284]. Tekcm Ha nepcudckom A3bike: [Pawma, aa-
avH/Opas6ait 2018, 1. 1: 586-586)].

In the Mongolian language tolui means mirror. From the time he died until now this word for
mirror has been taboo. The word for mirror in Turkish is kiizgii, and now the Mongols also call a
mirror kiizgii for this reason [Rashiduddin/Thackston 1998: 147].
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Fig. 2. A fragment of the manuscript Shu'ab-i panjganah (folio 108) by Rashid al-Din with a mention
of the Orda and his descendants [Pawwug ag-auH/Mupranees 2016].

2-cyp. Pawng aa-unHin, «Lya6-m naHgxraHa» komkasbacbiHbiH Opaa ¥KaHe OHbIH, ypnaKTapbl
Typanbl y3iHaici [Pawng ag-auH/Mupranees 2016).

Puc. 2. ®parmeHT pykonucu «Ly‘ab-u naHgyraHax» Pawwng ag-[vHa c ynommHaHnem Opabl 1 ero
notomcrsa [Pawug ag-amH/Mupranees 2016].

MOHO A0MYCTUTb, YTO TPAAMLMA AaBaTb MOCMEPTHbIE MMEHa CoxpaHAnack 1 B yayce Opabl. B
«LWy‘a6-u naHaxraHax» Pawua ag-uHa rosopuTcs, Yto KoHnumn/KyHum, BHyk Opabl, 6bia Takke
n3BecTeH Kak Typyk Ka'ar — B3 TEI T (Puc. 2) [Pawng, aa-avH/Mupranees 2016; Pawmg ag-amnH/
Xamuposa 2021: 84; Allsen 1987: 18; YckeHban 20236: 135].

PassuBan naeto [oHa bolina MoXKHO cKasatb, 4To Mms Opabl, cTapluero cbiHa JyKy4u, nocie ero
CMEPTU TaKKe CTas0 3aNpPeTHbIM, M Bbl10 3aMeHEHO MOCMEPTHbLIM TUTYNIOM ExceH-xaH (N asKaH-xaH,
34sKeH-XaH). DTOT ero NOCMepPTHbIW TUTY/ COBMAZAET C aHa/IOrMYHBIMU TUTY/IaMM NMOTOMKOB Xynary
B MpaHe. Kpome Toro, No cBoOemy CMbIC/1y OH COBMaAaeT C MOCMEPTHbLIM TUTY/IOM ero oTua [xyum —
Yayc Mdu. Choso udu/idi B ApeBHETIOPKCKOM A3bike 0603Hauano ‘xosauH’, ‘Bnagenew, ‘rocnoauw’,
‘obnagatent’ [Hagenses u ap. 1969: 203]. Kak ycTaHOBNIEHO HEMELKMM BOCTOKOBegoM Kapaom
MeHrecom K 3TOMy C/I0BY BOCXOAMT M MOHTONIbCKOE 30XeH, U KasaxcKkoe id/ue. B 0boux cnydasnx
3TO C/I0BO MEpPeBOAUTCA KaK «XO3AUHY», «BAaZeneLy», «rocnofiuH», «MMNepaTop» U He HeceT Ka-
KON-IMBO MHCTUTYLUMOHaNbHOM Harpysku [MeHrec 1976: 101-110]. MHbiMM cnoBamu, nNocmepT-
HbIM TUTYN [3Kyum — Yayc MOuU TakxKe MOXKeT BbITb NPOYTEH KaK Ys1yc ExceH unu Yayc Ue (¥nbic ueci),
YTO O3HaYaeT — x034uH (es1adeneu/npasumers) 2ocydapcmea (Hapoda/Koposnescmea).

3aksoueHune

Takum o6pasom, nmsa Opapl, Nepsoro cbiHa AKy4un u cTaplero 6parta baty, gosiroe Bpems fB-
NANOCb NPEAMETOM Pa3HOYTEHMIN B CPEAHEBEKOBbLIX UCTOYHMKAX U B COBPEMEHHOMN MCTOpPUO-
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rpadmn. MHOK0 paccMOTpPEHbl OCHOBHbIE CBEAEHUA UCTOYHUKOB, B KOTOPbIX YTOMMUHANOCh UMA
nepseHua [xy4yn. MNokasaHo, YTO B PaHHWUX UCTOYHUKAX, B TOM 4ucCae B COYMHeHuAx Pawwug,
ag-AuHa, AxysaliHu, NMnaHo KapnuHu, oH umeHyetcs Opda. Ero BTopoe ums — ExceH, Bnepsble,
HACKO/IbKO M3BECTHO, ynoMunHaeTcsa B «My’'n33 an-aHcab» (XV Bek). HemsBecTHbIli aBTop (npea-
NoNoXuTesbHO Xadus-u Abpy) 3TOro CoOUMHEHUA Ucnonb3osan Tpya Pawng ag-AnHa «Lyab-u
NaHAMKraHa», HO Npu ynomuHaHum Opabl, OH caenan NPUNUCKY o Tom, Yto Opay HasbiBa N TaK-
ke MyeHom, y Hero 6bi1 6paT EceH 1 ero ypye (poa) umeHosanu Kok-Opaa. Bcero atoro HeT B
«[amm at-TaBapux» u «lllyab-u nangxraHa» Pawuna ag-AunHa. Abynrasm B XVII Beke Takxke
coobuiaeT o Tom, uto y Baty 6bin 6paT Opaa no Npo3BaHuio (nakab) NueH. MucasLumii CBOLO UCTO-
puto B XVI BeKke YTeEMULL-XaaKKM HEe NPUBOANT HAcToAWwmMX MmeH Opabl U baTy, OH 3HaeT TONbKO UX
npo3suiua ExxeH-xaH 1 CanH-xaH.

MpocnexkeHa uctopuorpaduma Bonpoca. YcTaHOBAEHO, YTO BrepBble ABoMHOe umA Oppa-UNueHa
(Orda Itschen) ncnonb3osanock B 0606LatoLLMX paboTtax no uctopum 3onotolt Opasl Moseda poH
Xammep-MyprwTtana, OTTo Bonbda, leHpu Xoyopca, n3gaHHbix B XIX Beke. Monb MNennvo ogHmum
M3 NepBbIX AeTaNbHO MPOAHANM3UPOBAN STUMOIOTUIO 3TOFO MMeHM, @ Tomac On/iceH cumTan, Yto
3NUTET KIAXKEH» ABNACTCA NOYETHBIM TUTY/IOM, KOTOPbIN HOCUAM TaKKe Apyrie YuHrnsmabl. Janee
noApo6bHo n3yyeHbl MHeHMA Marameta Cadaprannesa u Apkagusa NpUropbeBa, a TakKe HoBelwmne
nccneposaHua Lito Mxao n TaTbAHbl CKPbIHHUMKOBOM. MOKasaHbl OWMBOYHOCTE MHEHWI O TOM, YTO
Oppaa 6bin YeTBEepPTbIM UM MNAALMM CbIHOM [3KyuM, a TaKKe roBopuTcs 0 HeoboCHOBAHHOCTH
NpPeanosoKEHUN O CYLLECTBOBAaHUW B CPeAHEBEKOBOM MOHTIO/IbCKOM OOLLECTBE MHCTUTYTA WU
KOHLLeNTa 30M#ceH. Ha npumepe CXOXUX TUTYI0B Y APYrMX YMHIM3NAO0B, YCTAHOB/IEHHbIX BOCTO-
KoBegom [1xKoHOM BOIM10M, MHOIO BbICKa3aHO MHEHWeE, YTO MO TAaKOMY e NPUHLMMNY NOoABUAOCH
BTOpoe nmsa Opabl — ExceH. CBOM NOCMEPTHbIE TUTYAbI Bbiin y [xkyun (Yayc Udu), Yrepea (Kaar),
Tynya (Yaye HoliaH wnn Eke HoliaH), baty (CauH), Xynary (CauH ExceH). TakoW e TUTYN NOAYYUN
Oppaa nocne cmept. OB 3TOM »Ke FOBOPUT OTCYTCTBME BTOPOro MmeHu Opabl — ExteH B UCTOYHUKAX,
HanMcaHHbIX 6IM3KMX K €ro arnoxe, B HUX OH Ha3blBaeTCcA No MMeHn — Opoa.
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